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DYyHKUMOHAJIBHBIN UANAa30H Gpa3eoori4ecKoi eIMHUuIbI
ouoJierickoro npoucxoxkaenus (Ha npumepe bOE Good Samaritan)

AHHOTAIUSA

Lenb cTaTthy — MPENCTaBUTh HaMOONEEe pEryIIpHbIE TpaMMaTHUeCKue (PyHKINU OXHOW (hpa3eosoTHUecKoil emm-
HUIB! 6nbneiickoro mpoucxoxaeHns (BOE), ymorpednsemMoil B COBpeMEHHOM aHTIIMHCKOM si3bIke. OOBEKTOM HC-
CIIeToBaHuUs sABIsieTCs pazeonormM a /the Good Samaritan. MatepuanaoM U UCCIISTOBAHIS ITOCITYXXHIIO Ooree
650 xoHTeKCcTOB yroTpeonenus nanHoi BOE, oToOpaHHBIX U3 KOpIIyca COBPEMEHHOTO aMEPHKAHCKOTO BapHaHTa
anmmiickoro sizpika (COCA) METoZOM CIUIOIIHON BBIOOpKH. M3ydeHue mareprasia MpoBOIMIOCH C ITOMOIIBIO
MaKpoNapaJurMaJbHbIX METOIOB JIMHIBUCTHKH, BKIIIOYABIIMX CPAaBHUTEIbHO-UCTOPUYECKUIN aHaIU3 (JIMHTBU-
CTHYECKYIO 3KCTPAIOJIAINIO), CTPYKTYpHBIN MeToN (KOMIOHEHTHBIH aHaln3), Takke NMPHUMEHSUIACh Hemapaur-
MaJlbHasl METOJWMKA KOHTEKCTOJIOTHYECKOTO aHain3a. B pesymbrare BBIABICHO IIECTh OCHOBHBIX (DYyHKIUH
n3ydyaeMoil BOE: noanexaiero, MMEHHON 4acTU COCTaBHOIO IVIArojbHOIO CKa3yeMOro, MPSMOI0 JONOIHEHUS,
TIPEUIOKHOTO JIOTIONHEHUS, TIPETIO3UTUBHOTO ONpPE/EICHHs U NMOCTIO3UTUBHOTO OmNpesiesieHust. 13 HuxX caMbIMu
YaCTOTHBIMH SIBJISIIOTCS (DYHKIMH MPEIIO3UTUBHOTO ONPEJIENICHUsI, TIO/UICKAIETO W OCTIIO3UTHBHOTO OIpeeie-
HUS (110 YOBIBaHMIO), @ CAMOM HEYAaCTOTHOM — (DYHKLMS IPSIMOTO JOTIOJIHEHHSI.

KiroueBble cjIoBa: COBPEeMEHHBIN aHTIMICKHN S3BIK, (ppaseorornyueckas enuHUNa OMOICHCKOTO MPONCXOXKIE-
HUSIL, TpaMMaTnieckue (pyHKIUH, TTOJUIeKallee, JOMOIHEHUE, OIpeeTICHIE
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The functional range of a phraseological unit of biblical origin
(On the example of the BPhU Good Samaritan)

Abstract

This paper aims to identify the most regular grammar patterns of one phraseological unit of biblical origin
(BphU) in modern English. BphU a/the Good Samaritan was chosen as the focus of the study. 650 contexts
containing the BphU were selected by automatic continuous sampling from the Corpus of Contemporary
American English. The material was processed using macro-paradigm methods of linguistics including
comparison (linguistic extrapolation), structural method (component analysis) and contextual analysis as a non-
paradigm linguistic method. As a result, 6 grammatical functioning patterns of the BphU were identified: subject,
nominal part of verbal predicate, direct object, prepositional object, postpositional object and postpositional
attribute. The most frequent among them were prepositional object, subject and postpositional object patterns
(declining) while direct object pattern turned out the least frequent.
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1. Beeaenue [Introduction]

OueBUHOCTh HOBOI'O BCIUIECKA MCCIIENI0OBATENILCKOTO MHTEpeca K OuOien3mMaM B 1IEJI0M
u (pazeonoruu OMOIEHCKOro MPOUCXOXKIIEHHSI B YaCTHOCTH HE BBI3bIBACT cOMHeHM [bakuHa,
2021, c.35; Bakina, 2021 ; Hlanruna, 2019, 2021 ; Ma, Ilunaykosa, 2023 ; Tropuna, 2023 ;
[lytuna, Tropuna, 2024 ; IllycroBa u ap., 2025]. I[Tporcxoqut 310 BBULy HEPELUIEHHOCTH 1EJIOT0
psiZia BOMPOCOB, CBA3aHHBIX, BO-TIEPBbIX, C U3YYEHUEM CTPYKTYPHOTO cocTaBa oubneiickux ¢pa-
3eonoruueckux eauHul (nanee — bOE) kak ¢ TOUKM 3peHUs] X KOMIIOHEHTHOTO HAallOJHEHNS,
TaK ¥ C TOYKH 3pEHUS TPaMMaTU4YeCKOro MOJEJIMPOBAHNUS, BO-BTOPBIX, C PACCMOTPEHHEM MeEXa-
HU3MOB TiepeocMbicieHusi koMrnoHneHToB bBOE u ¢ TpakToBKO# XapakTepa B3aMMOOTHOIICHUI
Mexay BHyTpeHHel Gopmoit BOE 1 e€ akTyanbHBIM 3HaUC€HHEM, B-TPETbUX, C apryMEHTaluen
HEKOTOPBIX BOMPOCOB MapagurmMarnueckux otHomieHnii bBOE B cucteme COBpEMEHHOTO aHIIIMM-
CKOTO S$I3bIKa, KaK-TO: CHHOHUMHMYECKHE, aHTOHUMUYECKHE W BapUaTUBHbIC OTHOIIEHUS B MOp-
¢donoruueckoM OGOpPMIICHHH, B TPAMMATHYECKOH CTPYKType, B JICKCHYECKOM COCTaBe, B
MO3UIIMOHHBIX BapUAHTAaX, B BAPHALUAX B OMOHUMHYECKUX OTHOILLIEHUSX, BO B3aUMOOTHOIIEHU-
X nonuceMur 1 oMoHUMHM BOE. BBI3bIBalOT Takke MHTEpEC n3MeHeHus B ceMaHTuke bOE u
pasBuTue HOBBIX 3HaueHU! bOE B HOBENIINII IEPUO CYILECTBOBAHUS aHINIMHCKOIO S3BIKA.

Hamie BHuMaHue npuBIEKaeT HEU3yUYEHHOCTh IpaMMaTnyecKuX (GyHKIUI aHTMICKUX
B®E B npemnoxxenun. [IpakTruuecku — 3T0 €CTh CyIIECTBEHHAs JIaKyHa B TEOPHH COBPEMEH-
HOM (pazeonornn. HeoOX0qMMOCTb 3al0JIHEHUS 3TOM JIAKyHBI CBSi3aHa ¢ pa3pabOTKOW MpUH-
[AIIOB MOJIETTUPOBaHMs OnOIeickoi (ppa3eonornu Ha ABYX YPOBHSX: Ha YPOBHE OJHOMEPHOTO
MOJICJIMPOBAaHUS U Ha YPOBHE JABYMEpPHOro MonenupoBanus [Denynenkona, 2015, c. 38, 80],
YTO OIPENENSIET aKTyaIbHOCTh JAHHOTO UCCIIEJOBAHNUS.

I] e 1 b cTaTby — NPEACTaBUTH HAaUOOJIEE PErysipHble rpaMMaTuyeckue (QyHKIMHU OJl-
HOU (paseosornueckol eauHuIbl O6udneiickoro npoucxoxaeHus (bPE), ynmorpebnsemoii B
COBPEMEHHOM aHIIMHUCKOM si3bike. O 0 b € K T 0 M HccnenoBanus nociyxuina bOE a/the
Good Samaritan, TpOTOTHI KOTOPOH a certain Samaritan BcTpedaercs B Tekcte HoBoro 3aBera,
B EBanrenmuu ot Jlyku, gacts X, ctux. 30-37 [Holy Bible, p. 49-50]. B texcte bubmun nannoe
COUeTaHHEe CJIOB, 0003HA4Yasi KOHKPETHOE JIMIIO, HE sBisieTcs (hpaseonornueckoit eqununeit. C
TEYEHHEM BPEMEHHM YacTO€ MCIOJb30BaHHME JIEKCHYECKOrO BapuaHTa paccMaTrpuBaeMoro Ouo-
JIEWCKOTO BBIPAKEHUSI CIIOCOOCTBYET IMOBBIIICHUIO €T0 YCTOWYUBOCTA U BOCIPOU3BOAUMOCTH B
pedn, U BMECTe C TE€M — TOBBIIICHUIO YPOBHS €0 CeMaHTH4YecKoM abcTpakiuu [MenepoBuy,
1976, c. 46 ; Fedulenkova, 2009, p. 45], Gnaromapst mepeHOCY 0003HAYEHUSI ¢ KOHKPETHOTO JIMIIA
Ha BCeX JIIONEH, NMEIoIUX ceplo0o0bHbIN XapakTep. Kak cnenctsue, 3To cI0BOCOYETaHUE TPU-
obpetaet ctaryc ¢pazeonoruueckoit equHuIb (eMm.: [Kynun, 1970, c. 210]).

Hayunblil ¢pyHAaMEeHT AaHHOTO MCCIEeOBaHMs IOCTPOEH Ha TPyHax OCHOBATeNsl aH-
rmiickor (paszeonorun A. B. Kynuna [Kynun, 1970] u conocraBuTenpHOM (Ppazeosoruu aH-
IIMHACKOTO M pycckoro si3bikoB B. JI. Apakuna [Apakus, (1979) 2005, 2004] 1 ux y4eHUKOB U
nocyenoBareneil. B uccienoBaHuM HCHONB3yIOTCS TakuMe MaKponapagurMalbHbIE METOJbI
JIMHTBUCTUKH, KaK CPABHUTEIHHO-UCTOPUYECKUN U €r0 METOAMKH (JTMHTBUCTHYECKAsI SKCTpa-
nossinus [Komaposa, 2018, c.393]), cTpyKTypHBI METOX M €r0 METOAUKU (KOMIIOHEHTHBIN
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ananu3) [Komaposa, 2018, c.431] 1 KOHTEKCTOJIOTHYECKUN aHATU3 KAK 3JIEMEHT TEXHOJOTUU
HeTapaaurMaabHON MeTonuku JMHrBUCTUKH [Komaposa, 2018, c. 586].

MaTepuamnom i UCCIENOBAHUS MOCTYKUIO Oonee 650 KOHTEKCTOB ymoTpeo-
nenust nanHoi BOE, aBromMarndeckn 0ToOpaHHBIX U3 KOPITyca COBPEMEHHOTO aMEPUKAHCKOTO
BapuaHTa aHmiickoro s3eika (COCA) MeTooM CIUTONTHOM BBIOOPKH (TI0 TIOMCKOBOMY 3aIpo-
cy). U3yuenue marepuana mpoBOAUIOCH C TIOMOIIBI0 MaKpOINapaJIurMaabHbIX METOAOB JIMHT-
BUCTUKH,  BKIIOYABIIUX  CPABHUTEILHO-UCTOPUYCCKUA  aHanu3  (JIMHTBUCTHYECKYIO
IKCTPAIOJISINIO), CTPYKTYPHBIA MeTO (KOMIIOHCHTHBIN aHaimm3). Takke MPUMEHsJIach HeEra-
paaurmManbHas MEeTOUKA KOHTEKCTOJIIOTUYECKOTO aHan3a.

2. @yuxuuu BOE Good Samaritan
[Functioning patterns of BphU Good Samaritan]

2.1. ®ynkuus nomiexaiero [Subject pattern]

JlanHast pyHKIUS cBOWCTBeHHA 22% 00BhEMa MPOaHATN3UPOBAHHBIX KOHTEKCTYATbHBIX
ynotpeOnenuti, cf.:

(a) # Recently a Good Samaritan witnessed a hit-and-run accident involving my car
and was kind enough to leave his card with information regarding the accident. He took the
time to describe both the car and the woman involved. He even offered to testify, if necessary,
on my behalf. # The man who helped me is Jack Wynn with Associated Locksmith Inc. Jack
happened to be working the day of the accident and took the time to walk over, inspect my car
and leave his work phone number. # If [ were in need of a commercial locksmith anywhere in
the Atlanta area, I know what company I would call. Thank you, Jack Wynn, for being an
honest citizen. (COCA) — # HenaBHO OfMH 000pblil camapumaHuH CTal CBUAETEIEM JT0POXK-
HO-TPaHCTIOPTHOTO TPOUCHIECTBUS C yYaCTHEM MOEH MaIMHBI U OBLT HACTOJIBKO JIFOOE3EH,
YTO OCTABHJI CBOIO BU3UTKY C MH(poOpManuen o npouciectBuu. OH Hamén BpeMs, YTOObI OIU-
caTh KaK aBTOMOOWIb, TaK M KEHIIMHY, KOTopass B HEM ydacTBoBaia. OH Jaxke MPeIIOKUII
JaTh TOKa3aHUs, eCIM MoTpedyeTcs, OT Moero uMeHH. # UenoBeka, KOTOPBI MOMOT MHE, 30-
ByT /[xek Yunu u3 Associated Locksmith Inc. Tak momyumiochk, 9To B ieHb aBapuu J[kek pa-
O0otan W HaAmEN BpeMs MOJOWTH, OCMOTPETh MOK MAlIMHY M OCTaBUTh HOMEpP CBOETO
pabouero Tenedona. # Ecim Ob1 MHE MOHATOOMICS MPO(ECCHOHANBHBIN cliecaph Tie-HUOYIb
B ATnaHTe, sl 3Ha[0, B KaKyl0 KOMIIaHUIO 51 Obl oOparmicsa. Crnacubo Bam, /xek YuuH, 3a 1O,
YTO BBl YECTHBIN I'PaKJaHHH.

(6) An abandoned puppy found badly bleeding at a grocery store from a botched home
neutering is on the mend and looking for a new home after a Good Samaritan took him to the
veterinarian and got a local dog rescue involved in his recuperation. # <...> Durham, who
already owns a dog, was fostering the dog (that she nick-named Buddy) while Eugene’s Luv-
A-Bull pit bull rescue made room for him in their organization. # (COCA) — bporieHHsbli 1ie-
HOK, HalJICHHBII B TIPOAYKTOBOM Mara3uHe C CHJIbHBIM KPOBOTEUCHHEM H3-32 HEYTa4HOU JO-
MallHel CTepuiau3aluy, WAET Ha MOMPABKy M MILET HOBBIM JI0M mociie Toro, kak /[oopuwiit
camapumaHuH OTBE3 €ro K BEeTEpPUHAPY U MPUBJIEK K €r0 BOCCTAHOBICHHIO MECTHYIO CITyXOy
cnaceHust cobak. <...># JlapeM, y KOTOpOii yke ecTh co0aka, yxakuBaia 3a Hel (OHa Ha3Baja
e€ bamm), B To Bpems kak opranmsanus FOmkuHa o ciacenuto utOyneit Luv-A-Bull ocBo-
Ooauma IJIsl HETO MECTO B CBOCH OpraHH3aIiy. #

(B) Witnesses told the court that Susan was active in church, in the choir, and had a good
Jjob with the state. They say she was always available to friends who needed her. <...> (In court)
She pulled me up and... helped me up and said, ‘You can do it. You can do it.’ And <...> its
what I needed to make the difference, that she helped me to believe in myself- <...> But the
prosecutor said this Good Samaritan had a dark past — was once an alcoholic, unemployed and
homeless. Did these witnesses really know the woman they were so eager to praise? (COCA) —
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Caunerenu pacckasamu cyny, yto Chro3aH aKTHBHO IOCEIajia IIEPKOBb, Y4acCTBOBaJa B XOpe U
MIMeJla XOpoLIyio paboTy B rocylapCTBeHHBIX opranax. OHHU TOBOPST, 4TO OHA Bcerna Obuia J0-
CTyIHa JUIsl ApY3€eH, KOTOpbIe B HEW Hyxaainuck. <...> (B cyne) Ona noaHsia MeHs U... moMoria
MHE MOJHATHCSA M cKazana: «Thl Mokenb 3To caenars. Thl MOXKelb 310 caenarb». M <...> 310
TO, YTO MHE OBLJIO HY)KHO, YTOOBI M3MEHUTH CUTYAI[IO, OHA TIOMOIJIa MHE ITOBEPUTH B CeOsl.
<...> Ho nmpokypop cka3ai, 4To y 3TOro 000pozo camapumsanuha ObU10 TEMHOE MTPOILIOE — KO-
I71a-TO OHA ObLIa aJIKOTOJIMKOM, 0e3pab0THBIM U 0€310MHBIM. [IeHCTBUTENHHO JIM STH CBUICTEIN
3HAJIM JKCHIIMHY, KOTOPYIO OHH TaK ropsd0 BOCXBAJISLIN?

2.2. DyHKUMA MMEHHON YaCTH COCTABHOIO IVIar0/JIbHOI0 CKa3yeMoro
[Nominal part of complex verbal predicate]

Ota QyHKIUS OKa3ajach B /IBa pa3a MEHEe YaCTOTHOM — cBoiicTBeHHA 11% KOHTEKCTy-
QJIBHBIX YNOTpeOIeHui, cf.:

(@) MIKE: And you came across a perp? ZIMMERMAN: Yes. A two-time felon. He
tried to hold up Officer Coffey. We announced ourselves as police officers, pulled our
firearms, threw him to the ground. And that’s when I saw at the end of the platform, a man
advancing towards us with a handgun. MIKE: And this was the victim, Roland Masters?
ZIMMERMAN: 1 yelled, “Gun.” And my partner, Officer Coffey, turned and fired on the, uh...
On Mr. Masters. MIKE: And unfortunately, Mr. Masters saw your undercover clothes and
thought you were trying to mug this thief. Yes. He was being a Good Samaritan. But you
thought he was another perp trying to shoot you? Thank you, officer. I'm sorry you have to go
through this. Any questions, Your Honor Dunaway? (COCA) — MAUK: Y BbI HATKHY/IHCH HA
npectynmanka? [ITUMMEPMAH: Jla. JIBaxxaer cymumblii. OH TbITasICS 3ajepikath oduiepa
Koddu. Mb1 npencraBunuch opuriepamu MOIULMH, JOCTAIN OPYKHUE U MOBAJIMUIIM €T0 Ha 3eM-
mr0. U Toraa st yBujen B KOHIIE IIaTGOPMBI YeIOBEeKa, KOTOPBIH MPUOIMKAIICS K HAM C MUCTO-
netom B pyke. MAMK: U 910 Gbia sxeprBa, Porarng Macrepc? IUMMEPMAH: $I 3akpuuar:
“Ilucroner.” A moii Hanapuuk, opuuep Koddu, nmosepHyncs u BbICTpenus B... 3-3-3..... Ha
muctepe Mactepce. MAMK: U, k coxanenuio, Muctep MacTepc yBHIe Bally OCHKIY IS
paboTHl MOJ] MPUKPBITUEM U TOAYMaJ, YTO BBI MbITaeTeCh orpadbuth »Toro Bopa. Ja. On BEn
ce0st kak Jobpuiii camapumanun. Ho BBl ogymany, 4to 3T0 ObUT €€ OAMH MPECTYIHUK,
nbITaBIIMiCS 3acTpesuTh Bac? Cracu6o, odunep. MHE kallb, 4TO BaM MPHUXOIAUTCS POXO-
JIUTh yepes 370. EcTh Bompockl, Bamia yecTs Jlanaysi?

(6) # The great thing about Catholic school was that religion class forced you into
thinking about real philosophical questions. Where else would you read on the board every
day, “What are you going to do to tidy up your soul this morning?” We had to confront a lot
of different issues: Why do people sin when God died for us? Do we have free will? What does
it mean to live a good life? What does it mean to be a Good Samaritan? These are important
questions for little kids to think about. I don t think it is any accident that so many people that
have gone to Catholic school eventually become writers. We were forced to sort out good and
evil early on. # (COCA) — # Camoe 3ameuaresbHOE B KaTOJIMYECKOM IIKoJie ObUIO TO, YTO HA
ypOKax peiauruu Tebds 3acTaBlsUIM 3aJyMarhCsl HaJ pealbHbIMU (PUI0co(CKUMU BOIPOCAMHU.
I'ne emié Tb1 OBl KXIBIN JCHB YUTAN Ha T0CKe: «HTO ThI coOupaemibes caenarh, YToObl pUBe-
CTH B MOPSAOK CBOIO JIyIIy CEroAHs yTpom?» Ham mpHIIIoch CTOIKHYTBCS ¢ MHOXXECTBOM
pPa3IMYHBIX BOIIPOCOB: TTOYEMY JIFOIU Tpemat, korjaa bor ymep 3a Hac? Ectb i y Hac cBoOona
BoiM? YTO 3HAYMUT KUTh MPaBEJHON >ku3HBIO? UTO 3HAUUT OBITH Q0OPLIM camapumaHunom?
3TO BaKHBIE BOIIPOCHI, HaJl KOTOPBIMHU CTOMT 33yMaThCsl MAJICHBKAM AETsIM. S He Jymaro, 4To
9TO CIIy4YailHOCTb, YTO TaK MHOTO JIIOAEH, KOTOPhIE XOIMIN B KaTOJIMUYECKYIO LIKONY, B KOHEYHOM
UTOTe CTAHOBATCS MHCATENIMU. MBI ObUTH BBIHYXJICHbI C pAHHUX JIET Pa3ieNsiTh J00pO U 3710. #

(B) your article pertains only to the rich, what about the working class who can not even
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afford to buy a McDonald burgers? Our money is tight and enough to buy day to day meals for
the entire family. Those people who owns their business its either they acquire them from their
parents or married their spouse who is rich. One day millionaire only exist if your family has the
wealth of their own and amass them when they pass away. For some people who doesn't owe
any debt, good for them. As long they will not report to the IRS that they are a good Samaritan
and donated lots of money at the end of the tax year. # (COCA) — Baia cTaTbst OTHOCUTCS TOJb-
KO K OOrathiM, a Kak Hacu€T pabouero Kiacca, KOTOPbIi HE MOJKET MO3BOJIUTH ce0e Aaxe KyIUTh
oyprepsl B McDonald’s? ¥V Hac Mano JeHer, 1 uX XBaraeT Ha €KeTHEBHOE MUTAaHUE JJIs BCEH ce-
MbH. Te JIFO/IM, KOTOpBIE BIAJICIOT CBOMM OU3HECOM, JIMOO MPUOOPETAIOT €r0 y CBOUX POIHUTEIICH,
1100 BCTYMHAIOT B Opak cO CBOMM OOTaThbIM CymnpyroM. MUIITHOHEPHI-OJHOJHEBKU CYIIIECTBYIOT
TOJILKO B TOM CIIydae, €CJIM Ballla CeMbsi 00IaaeT COOCTBEHHBIM OOTarCTBOM M HaKaIJTMBACT
€ro, KOTZia OHU YXOJIST U3 JKU3HU. J[J1s1 HEKOTOPBIX JIFOIEH, Y KOTOPBIX HET JIOJITOB, 3TO XOPOIIIO.
Jlo Tex mop, moka oHu He coodmar B Hanorosyro cityx0y, 9TO OHH 000pble camapumsne v 1o-
YKEPTBOBAJIM MHOTO JICHET B KOHIIE HaJIOTOBOTO TOJIa.

2.3. ®ynkuus npsmoro gonoaHenus [Direct object pattern]

Emé Gomee HU3Kas 4aCTOTHOCTH CBOMCTBeHHa m3y4yaemMoil BOE B GyHKIUM mpsmMoro
JonoiaHeHus1 — 6% 00bEMa NMpoaHATN3UPOBAHHBIX KOHTEKCTYAIBHBIX YIOTPEOICH . ITO CITy-
Yawu, Korja, Kak npasuiio, bOE cienyer 3a rmaronamu suspect, gave know, cf.:

(a) 4 Colt Double Eagle Commander pistol. Yes. I saw in your report that you checked
to see — if it had been used in other crimes. — Yes, its standard. And it had been used in
another crime or at least the ballistics matched. Yes. There was a jewelry store robbery two
vears earlier. The culprit was never apprehended, but he or she did fire off one round and the
recovered shell matched this gun. You didnt suspect the Good Samaritan? No. Guns are
bought and sold on the street all the time. (COCA) — Komanaupckuit nucroner Colt Double
Eagle. /la. 51 Buzmen B Bamiem oT4€Te, YTO BBI ITPOBEPSUIH, HE HCITOJIB30BAIOCH JI OHO TIPH CO-
BEPIICHUHU APYTHX NpecTyruieHui. — Jla, 3To cTtanmapTHoe opyxwue. I OHO MCIOIB30BaIOCh
TIPU COBEPILICHUU JAPYTOTO MPECTYIICHUS, WU, TI0 KpaitHel Mepe, 6arumicTudeckast SKCIepTu-
3a coBnana. [la. JIByms rogamMu paHee OBUIO COBEPIIEHO OTpadiieHHe FOBEIMPHOTO Mara3uHa.
[IpectymHuk Tak 1 He OB 3aJiepyKaH, HO OH WJIM OHA TIPOM3BEIN OJIMH BBICTPEI, U HalICHHAS
T'MJIb3a COOTBETCTBOBAJIA 3TOMY MHUCTONETY. Bl He 3anono3punu Joopozo camapumanuna?
Hert. Opy»ue mocTossHHO poaaéTces ¥ MOKYIAeTCs Ha YIIHIaX.

(0) G. MANNING: That’ right KING You got married and just happened to work in the
same building? L. MANNING: Well, he was in World Trade two, I was in one KING Do you get
a call from someone? G. MANNING: That’s right. Lauren gave a Good Samaritan our phone
number and he called me and... and he said, Mr. Manning, I'm with your wife. Shes been badly
burned but she'’s going to be okay. We've got her on an ambulance. The call cut off right as 1
said where are you taking her? I got a call about 10:00 from St. Vincent's Hospital that she was
there. (COCA) — MOHHUHI: Beprno KMHI', BbI IOXXEHUINCH M CITy4alfHO OKa3aJUCh padoTaTh
B ogHoM 3nanun? JI. MOHHUHI: Hy, on yyactBoBan Bo BTopoii MupoBOil TOProBie, a s B ep-
Boil. Bam kxto-HuOyne 3BoHmn? [ MOHHUWHI: Bepno. Jlopen nana foopomy camapumanuny
Hal HoMmep TenedoHa, 1 OH IO3BOHWII MHE U... U CKa3al: «Muctep MIHHHUHT, s ¢ Ballel KCHOM.
Ona cuibHO obropena, HO ¢ Hell Bc€ OyneT B mopsake. Mbl orBe3nu e€ B “Ckopyro”». 3BOHOK
IpepBajicsl Kak pa3 B TOT MOMEHT, KOTJia s clipocuiia, Kyza Bbl e€ Besere? Okono 10:00 MHe mo-
3BOHMJIM 13 OONBHHMITEI CBsiToro BHHCEHTA M CKa3aiu, 9YTO OHA TaM.

(B) KING: OK, Lauren has been badly burned. By the way, do you know this
Good Samaritan well now? G. MANNING: We have not met him. We 've communicated via e-
mail and via telephone. He has asked to remain private, but one thing, he's superstitious. He
thinks that, you know, when he — he wanted to wait until Lauren was completely better. But
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he s followed us every step of the way and he's had great things in his life, too. KING: Did he
work in that building too? L. MANNING: He was in the World Financial Center KING
Nearby? L. MANNING: Right across the street. KING: What you feel for him must be — don t
you want to meet him? G. MANNING: We do. (COCA) — KMHI": Xoporo, JlopeH cuinbHO 00-
ropena. Kcraru, Bbl xoporio 3Haete 3toro /Joopozo camapumanuna? I. MOHHUHI: M= ¢
HUM HE BCTpeyasluchb. Mbl OOIIANNCH 10 MEKTPOHHOHM nouTe u tenedony. OH monpocui co-
XpaHUTh 3TO B TailHE, HO, BO-NIEPBBIX, OH cyeBepeH. OH TyMaeT, 4To, 3HAeTe, KOrAa OH... OH
XOTeJ MOA0XKaTh, Moka JIopeH okoH4arenbHO He mompaBuTcs. Ho oH criemoBan 3a HaMu Ha
Ka)XJIOM LI1ary, ¥ B €ro kKu3Hu Toxe ObuM Benukue coobitus, KUHI, on Toxe paboran B 3ToM
3nanun? JI. MOHHUHI: On 6611 Bo Beemupaom ¢unancoBom niearpe KMHI'A nenonanexky?
JI. MOHHUHTI: IIpsimo yepe3 nopory. KUHI: Bbl, 10mKHO OBITH, UCTIBITHIBAETE K HEMY Ta-
KM€ 4yBCTBA, UTO BaM He XoueTcsi ¢ HUM noszHakomutbea? I MOHHUWHI': Me1 xoTum.

2.4. dyHxkuMs npeaaoxkHoro gonoaHenus [Prepositional object pattern]

Yrnorpebienus: B pyHKIIMU MPEUIOKHOTO JIOTIONHEHHSI OKa3aluch Oojee 4YeM B JIBa pa-
3a 4acTOTHee, YeM B (PyHKUMHU MpsMoro pomnosnHeHus — 14% oT BcexX KOHTEKCTyalbHBIX YIIO-
TpeOnennii. Hambonee wacTto B paccMarpuBacMoM citydae OwmOielickoMy (paseonorusmy
MPEAMIECTBYIOT IPEIIOTH by, to, at. [IpormiutrocTpupyeM 3TH CiTydau:

(a) As you can see, their new family is excited to have them and we think this is just a
perfect home for these wonderful horses. # Mingus Burns (was “Birkenstock”) # Mingus is
one of Barbies puppies and was born in an animal shelter. He was lucky enough to be taken
in to foster care at three days old and now has a forever family to love him. We hadn't seen
Birkenstock since he was teeny tiny so we were thrilled to get this picture! # Sable Mae
Graham # Sable came to Red Dog Farm after being thrown in a dumpster as a puppy and
rescued by a good Samaritan. She won Garland and Gary Graham over with her sweet,
gentle nature and they decided to adopt her and let her help change the unfortunate public
perception that pit bulls are mean dogs. (COCA) — Kak BBl MOXeT€ BHJIETh, UX HOBasI CEMbs
paja Ux TMOSBICHUIO, U MBI JyMaeM, 4TO 3TO MPOCTO UICAIBHBIA OM Ul STHUX 3aMedarellb-
HBIX Jomajei. # Munryc bepHe (oH xe bupkeHncTok) # Munryc — ogus u3 meHkoB bapou, on
pOAMIICS B TIPHIOTE VIS JKUBOTHBIX. EMy TOCYaCTIMBHIOCH MOMACTh B MPUEMHYIO CEMBIO B
TPEXTHEBHOM BO3pacTe, U TEIeph y HErO eCTh CeMbs, KoTopast Bceraa OyaeT qo0uTh ero. Mbl
He BHUJENU BUpKEeHCTOKa ¢ TeX Mop, Kak OH OBbLI COBCEM KPOIIEYHBIM, MTOITOMY OBUIA OYECHB
pazasl moay4uuTh 310 oto! Caiiton Mait ['pam npuexana va dpepmy Pen Jlor mocne Toro, kak eé
IIIEHKOM BBIOPOCHJIM B MYCOPHBIM KOHTEHHEp, U 0ooputit camapumsanun cnac e€. OHa MoKo-
puna [apranga u ['opu [paxema cBOMM MHIIBIM, HEKHBIM XapakTepPOM, M OHU PELIIIN ylIode-
pUTH €€ W TO3BOJINTH €1 IMOMOYbh M3MEHUTHh HEMPHUATHOE OOIIECTBEHHOE MHEHHE O TOM, YTO
nUTOYIH — 37100HBIE COOAKH.

(0) “Christianity in Germany bears a greater responsibility before God for the
Holocaust than the National Socialists, the SS and the Gestapo.” <...>. How could he say
this? Because he recognized that those who have been rescued unto salvation are far more
accountable to God than those who remain mired in blindness and unbelief. If we don't get a
better grasp of what it means to love our neighbor, history will again look back on the church
with the same indictment: “Where were all the Christians while innocent babies were being
killed en masse?” We would do well to turn our attention to the Good Samaritan. #
(COCA) — «XpuctnanctBo B ['epmManun HEcET OOJBITYI0 OTBETCTBEHHOCTH Tepea borom 3a
XomnokocTt, ueM HaunoHaji-counanuctsl, CC u recramno» <...>. Kak oH mMor Takoe cka3ars? [lo-
TOMY YTO OH TOHHMMAJ, YTO T€, KTO OBLI CIacéH, HECYT ropa3no OOJBIIYI0 OTBETCTBEHHOCTH
nepen borom, yem Te, KTO MO-MpEeXHEMY MOTPs3 B ClIenoTe U HeBepur. Eciu Mbl He moiiMem
Jy4Ille, YTO 3HAYUT JIOOUTH ONMXKHEro, UCTOPUSI CHOBA OOPATUTCS K LIEPKBU C TEM Ke OOBH-
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HUTETBHBIM akToM: «[71e ObuUIM BCe XpHUCTHAHE, KOT/Ia MacCcOBO yOMBAJIM HEBUHHBIX MJIaJICH-
eB?» Ham criemoBano 661 00paTtuTh CBOE BHUMaHUE HA /[0Opozo camapumaHnuna. #

(B) # She also managed to open her eyes enough to watch him step to the front of her
car and survey the damage. The deflated air bag was in her lap now, so her view through the
front windshield was unobstructed. She should be looking at the damage to her car, too. Or
reaching for the rearview mirror to take a gander at the damage to her face. What she did
instead, however, was take a gander at her Good Samaritan. # He wasnt a local. At least not
one whod lived in the Cove for any length of time. She hadnt been home in a couple of years,
but she’d have remembered him. (COCA) — # Eli Takxke yanoch NPUOTKPHITH IJ1a3a HACTONb-
KO, 4TOOBI YBHUJIETh, KaK OH TOJOIIEN K € MallhHEe CIepeayd U OCMOTpeN NoBpexaeHus. Te-
nephb CITyIIEHHAs TOAyIIKa Oe30MacHOCTH Jiexasa y He€ Ha KOJCHSX, TaK 4To 0030p uepes
71000Bo€ cTekII0 ObLT cBOOOEH. Eil ToXke ciieoBaio Obl MOCMOTPETh HA MIOBPEXKICHUS CBOCH
MamuHbl. Vnu NOTSHYThCS K 3epKajly 3aJHEro BUAA, YTOOBI B3MISTHYTh Ha IMOBPEXKICHUS, Ha-
HeceHHble e€ ymiry. OTHaKoO BMECTO 3TOTO OHA IOCMOTpeNa Ha cBoero /[oopozo camapumsanu-
na. # OH Obul He MecTHBIM. Ilo kpaiiHell Mepe, HU OnUH U3 TeX, KTO Npoxkuin B Koyse
J0CTaToyHo oaroe Bpems. OHa He ObLIa JoMa mapy JIeT, HO OHa OBl ero IOMHHMJIA.

2.5. ®yHkuMs Npeno3uTUBHOIO onpeneaeHus [Prepositional attribute pattern|]

YnorpeOnenuss B JaHHOW (PYHKIUU SIBISIOTCS CaMBIMH YaCTOTHBIMU M COCTaBISIIOT
29%. IIpeno3uTHBHBIE OMPEACTICHIS BCTPEYAOTCS TIOYTH B JIBa pasa yalle, 4eM OTpeaeTICHHUS
MIOCTIO3UTUBHBIE, Cf.:

(a) # As I pointed out before, glibly twisting someone’s words and putting a negative
spin on their message is a great way to shut down discussion. But, ignoring the red light on
the dashboard of your car is eventually going to lead to your engine blowing up or melting
down. # The slick little shell game of “your anger, and now ‘nicely’ you express it are the
issues, NOT what you are angry about” doesn t work any more. If I notice that the back of my
neighbor’s house is on fire and do the good samaritan thing of warning her, I really don't
expect to have to argue about it. It’s your house. While I have some degree of social concern
about whether or not it burns down on you, whether or not it does has no effect on the roof
over my own head. # (COCA) — # Kak s y)xe oTMeyan paHee, HCKYCHOE MUCKKCHHE TYKHX
CJIOB Y TPHUJaHHWE HEraTUBHOTO OTTEHKA MX COOOIICHHI0 — OTIMYHBIA CIOCO0 MPEKpaTUTh
nuckyccuto. Ho urHoprpoBaHue KpacHOU JIAMITOYKH Ha MPUOOPHOM IMaHEe M BaIlero aBTOMO-
OWJIsl B KOHEYHOM UTOTE MPUBEAET K TOMY, YTO BAIll JIBUTATENIb 3aTOPUTCS WM PACIUIABUTCS. #
JloBKast urpa B IPSITKU THIA «ThI 3THIILCS, a TeNephb "KpacuBo'" BeIpaXkail 3TO B pobdIeMax, a
HE B TOM, M3-32 YEro ThI 3JIUIILCS», OOnbie He paboTaet. Eciii 51 3aMedy, 94TO TOPUT 3aTHSIS
9acTh JIOMa MOEH COCEIKH, U TIOCTYIUTIO KaK 000pblil camMapumaHuH, Ppeaynpenus e€, s He
JyMaro, YT0 MHE IPUIETCS CIIOPUTH 1O STOMY MOBOIY. DTO TBOK JOM. B TO Bpemst kak y MeHs
€CTh HEKOTOpasi OOIIECTBEHHAs! 03a00UYE€HHOCTH IO MOBOIY TOTO, CTOPUT JIM 3TO JJIsl Bac, 9TO
HUKAaK HE IMOBIHUSIET Ha KPBIITY HaJl MOEH COOCTBEHHOH TOJIOBOM. #

(0) “I'm a law-abiding citizen. I’ve never been arrested, and for them to put me in
handcuffs in the middle of the day in front of my kids was humiliating.” # Cops arrested a
Good Samaritan tourist in Central Park and treated him like a sticky-fingered thief, a million-
dollar lawsuit charges. # Yakov Dubin, 49, says he was wrongly collared by police after he
found — and took — $27 that had been left by cops in a dirty purse last year. # Dubin says he
was going to turn the cash in — but before he could, plainclothes officers pounced and accused
him of stealing the money. (COCA) — «5 3akOHOMOCIYIIHBINA TpakTaHUH. MeHs HHUKOTJa He
apeCTOBBIBAIIM, U JUISI HUX OBLJIO YHH3UTEIBHO 3aKOBBIBATh MCHS B HAPYYHHKH TIOCPEIH JHS HA
miazax y Moux Jetei». # Kombl apectoBasivu 0odpozo mypucma-camapumsanuna B LleHTpans-
HOM TIapKe M OOOIUTUCH C HUM KaK C BOPHIIIKOM, MPEIbIBUB NCK HA MUJUTUOH J0JIapoB. # SIKoB
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JyOun, 49 5et, TOBOPUT, 4TO MONUIMS OE30CHOBATEIBHO 33/ieprKalia €ro IMocie Toro, Kak OH Ha-
mén — 1 3a0pai — 27 1oUTapoB, KOTOPBIE KOTIBI OCTABMIIM B TPS3HON CyMOYKE B MPOIILIOM TOJY.
JlyOuH TOBOPHUT, YTO COOHMpAJICS CAaTh HAJMYHBIC, HO MPEXKIE, YeM OH YCIIeN ATO CHejaTh, Ha
HEro HaOPOCHIIUCH TIOJTUIIEHCKHE B IITAaTCKOM M OOBUHMIIM B KpaKe JCHET.

(B) # Pretty much every non-Transformer alien planet in Transformers Generation 1
was made of hat. Honorable mention to Earth, where although humans filled a variety of
social roles, they almost all wore construction worker hard hats. # <...>in Transformers
Animated, where the robots have wildly different cultures, preferences, and interests. And their
politics are just as messed up as ours. # One episode of Veggie Tales had two feuding Towns
of Hats used for their Good Samaritan retelling. One town wore shoes and boots on their
heads, and the other wore pots. The purpose was to show how people are divided by trivial
differences, a rare acknowledgment of the silliness of Planets of Hats. # (COCA) — # Iloutn
Bce HerpaHchopmaropuble miuaHeTsl B «Tpanchopmepax | moxoneHHs» ObUTH CHIENaHbl U3
. CiieyeT OTMETHTD 3eMITIO, T/Ie, XOTS JIFOAH U BBITIONHSUIA Pa3InIHbBIC COIMAIBHBIE PO-
JIM, TIOYTH BCE OHM HOCWIJIM KacKH cTpouTenei. # <...> B mynsrduinbsme «Tpanchopmeps»,
r7e y poOOTOB COBEPIIEHHO Pa3HbIE KYJABTYPHI, MPEINOYTEHUS] U UHTEpeChl. M UX momuTuka
Takas JKe 3alyTaHHas, Kak U y Hac. # B ogHOM u3 3mm301m0B «BereTapuaHCKuX CKa30K» IS
niepeckasa 006pozo camapumsaHuna ObLTH UCTIONB30BaHbI J1Ba Bpaxayromux ropoaa s B
OZIHOM TOPOJIE JIFOIU HOCHUJIM Ha TOJIOBE OOTHHKH, a B PYyroM — KOTeJkH. Llenpro Obu10 moka-
3aTh, KaK JIFOIU Pa3/eNICHbl IO TPHBHAIBHBIM PA3IHUYMSIM, YTO SBISICTCS PEJAKHM ITOITBEPIKIC-
HUEeM DIynocTH «[ImaHeThl sy, #

2.6. ®yHKuMS MOCTHO3UTUBHOTO onpeneneHus [Postpositional attribute pattern]

Jlannas QyHKuus cBoiictBeHHa 16% 00bEéMa MpoaHaTU3UPOBAHHBIX KOHTEKCTYaIbHBIX
ynotpebnenuil. Jlanubiit 6nOneiickuil (ppa3eonoru3m vaiie BCEro BHICTYHAET B POJIU MOCTIIO-
3UTHUBHOTO OTPENENICHUs, CIEeAYS 3a CYIIECTBUTEIBHBIMU the parable w the story:

(a) He is doing a pretty good job right now too. # Doug is, for lack of a better word, an
idiot. # Frothingslosh # Jesus instructed us to help the poor and less fortunate. He told us to
love one another as he loved us, and warned us to judge not, lest we be judged. He gave us
the parable of the Good Samaritan (who were a hated people at that time), and warned that
easier for a rich man to fit through the eye of a needle than for a rich man to reach heaven.
He even warned us that the love of money is the root of all evil. # So where, in all of this, is
the fear, hatred, intolerance, and greed that Mr. Giles claims Jesus REALLY taught? #
(COCA) — On u ceifuac HEIIOXO CIpaBiIsIeTCst co cBoeil paboToil. # Jlyr, 3a HeMMeHHeM JIyd-
miero ciosa, uanor. # [lennbnii Hanmtok # Mucyc Benen HaMm omMorarh OSTHBIM U MEHee yaad-
muBbiM. OH BeJie HaM JIFOOUTh JIPYT Jpyra Tak, KaKk OH JIFOOWT HAc, U MPEIOoCTepEr HAC He
CYIUTb, YTOOBI HE OBITh CyIUMbIMH caMuM. OH MPHUBENT HaM MPUTUY 0 00Opom camapums-
HuHe (KOTOPBIX B TO BPEMsI HEHABUJIEIH) U MPEAYIPEIII, UYTO Oorady Jierye mposie3Tb CKBO3b
UTOJIBHOE YIIIKO, YeM IOMacTh Ha HeOeca. OH Jaxke mpeaynpeani Hac, U4To JF00Bh K JICHbIaM
— KOpeHb Bcex 3011 # Tak r1e ’e Bo BCEM 3TOM CTpax, HEHABHCTh, HETEPITUMOCTh U ’KaTHOCTb,
KOTOpBIM, KaK yTBepkaaeT muctep [xaiinc, Ha camom aene yuun Uucyc?

(0) # If Jesus? parable is an extended metaphor for a life of mercy? if we are to treat
those suffering souls whom chance has thrown in our way as if they were people among whom
we live? then we have taken the wheels off that metaphor? vehicle. If you do not really have
neighbors, how can you understand Jesus? command to be a neighbor to others? You have to
disembody it, etherealize it into a manifesto of general benevolence and almsgiving (perhaps
of the political variety, whereby you stoutly sacrifice the alms of other people). Jesus tells the
story of the Good Samaritan, and you hear a call to be kind to your friends and to give to the
United Way. # (COCA) — # Ecau Mucyc? nputya — 3T0 pacuMpeHHas Metadopa *Hu3HH, Moj-
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HOWM MIJIOCEPUS? €CIM MBI IOJKHBI OTHOCUTBCS K TEM CTPAIAIONINM AyIIaM, KOTOPBIX CY/Ib-
0a Opocaer HaM Ha TYTH, KaK K JIFOJISIM, CPETU KOTOPBIX MBI KHBEM? 3HAYUT, MBI CHSUTH KoJleca
¢ atoii MeTaopbl? ¢ e€ KonecHUIbl. ECiii y Bac Ha caMOM Jiesie HeT OJIVDKHUX, KaK BbI MOYKETE
nousTh Mucyca? 3anmoBens ObITH OMMKHUM ISt IpyTUx? BBl JODKHBI pa3BOIIOTUTH €T0, Tpe-
BpaTtuTh B MaHU(ecT BceoOuIei OaaroxenareIbHOCTH U pa3Jadyd MUJIOCTBIHU (BO3MOXKHO, TO-
JMTUYECKOW Pa3HOBHIHOCTH, KOTJAa BBl CaMOOTBEPIKEHHO JKEPTBYeTE€ MHJIOCTBIHEH Ipyrux
moneit). Mucyc pacckasbiBaeT UCTOPHUIO 0 000poM camapumsaHuHte, W Bbl CIBIIINTE TPU3bIB
OBITH JOOPBIMU K CBOUM JIPY3bSIM H KEPTBOBATh HA «EMHBIN TyThY.

(B) Calvin is hardly sanguine about these more frightening implications of double
predestination; his own logic drags him to these conclusions almost against his will. <...>.
The kinder and gentler aspects of Calvin's theology are readily apparent to those who look:
because the elect are known only to God, he demands that the faithful treat everyone as if they
were one of the elect. In comments on the parable of the Good Samaritan, Calvin requires
Christians to embrace every member of the human race as neighbor — everyone, including
those who don t use their ‘‘free will” as we think they ought to. (COCA) — KanbpBuH Bpsia Ju
ONITHMHUCTUYHO OTHOCHTCS K 3TUM 0O0JIee IyTaroIiM BBIBOJIAM O JIBOHHOM IPEIOTIPEICIICHIH,
€ro coOCTBEHHAs JIOTMKA MPUBOAMT €ro K 3TUM BBIBOJIaM TMOYTH MPOTHB €ro Boiu. <...>. bo-
Jee noOpeie U ONaropoJHbIe acMeKThl Teonoruu KajapBHHA OYEBHUIHBI U TEX, KTO CMOTPHT:
MOCKOJIbKY M30paHHbIE U3BECTHHI TONBKO bory, oH TpeOyeT, 4To0bI BEpYIOIIHe OTHOCHIUCH KO
BCEM TakK, Kak eCJii Obl OHM OBUTA OJHUMHU W3 W30paHHBIX. B KOMMEHTapHsIX K MPUTUEC 0 000-
pom camapumsanune KanpBuH TpeOyeT, 4TOObI XpUCTHAHE OTHOCHIIUCH K KaXIOMY TpeAcTa-
BUTEITIO POJIa YEJIOBEUECKOTO KaK K ONKHEMY — KO BCEM, BKIFOUYasl TE€X, KTO HE WCIOJIB3yeT
CBOIO «CBOOOJIHYIO BOJIO» TaK, KaK, MO HAIlIeMy MHEHHIO, UM CIIEIOBAJIO ObI.

[IponienTHOE cooTHOMeHNe rpammarnueckux Gyukmuii BOE (a/the) Good Samaritan
MpeaCcTaBlIeHo Ha TucTorpamme (puc. 1).
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CKa3yeMoro npsaMoe HPEI0KHOE HPENO3UTHBHOE  TOCTIIO3UTUBHOE

Pucynoxk 1. IIpoueHTHOE COOTHOLICHUSI TPAMMATHYECKUX (PYHKIIUH
B®DE (a/the) Good Samaritan
[Figure 1. Patterns of BphU (a/the) Good Samaritan in %]

3. 3akarouenne [Conclusion]

Takum 00pa3oM, Ha OCHOBaHHMU (YHKIIMOHATBHO-TPAMMATHYECKOTO aHaiu3a Oosee
IIECTU C MOJOBHHON COTEH KOHTEKCTOB, M3BICYEHHBIX W3 HAIMOHAIBHBIX KOPITYyCOB COBpE-
MEHHOTO aHIJIMICKOTO SI3bIKAa M €r0 BapHaHTOB, U WLTIOCTPUPYIOUINX yHnoTpebineHne ouodmneii-
ckoro (Qpazeonorusma a/the Good Samaritan OBIIO BBIABICHO IIIECTh OCHOBHBIX
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rpaMMaTHYeCKUX (QYHKIHHA 3Toro Oubnensma: 1) GpyHKImS noasexamero, 2) GyHKIUS UMEH-
HOM 4aCTH COCTaBHOTO IJIArOJILBHOTO CKa3yeMoro, 3) (yHKIIMS MPSMOTO JAOTOTHEeHUS, 4) QyHK-
LU [IPEUIOKHOTO JOMOJIHEHUs, 5) (QyHKIMS MPENO3UTUBHOTO OmpeneneHus, 6) QyHKius
MIOCTIIO3UTUBHOTO ONPEEIICHUS.

AHanu3 KOJIMYeCTBa yHOTPEOJCHUH B KOKI0M M3 ATUX (PYHKIIMI MOKa3ajl, YTO CaMbIMU
YACTOTHBIMM M3 HUX SIBISIOTCS (DYHKIMM MPEMO3UTHUBHOIO OIpPEAesICHHs, MOUIeKAIIEro U
MOCTIIO3UTUBHOTO OIlpeieneHus (1o yObIBaHUIO). Pexxe BCcero BCTPETUIINCH YIOTPEOIeHUs B
(YHKIMH MIPSIMOTO JIOMOJTHEHHUS.

Pe3ynbTarsl 1aHHOM pabOTHI MpernoaaraeTcsi UCOIb30BaTh B IOCTPOEHUH THITOJIOTHYe-
CKUX Tapayienei ()yHKIIMOHUPOBaHUS OMONCHCKUX (Ppa3eoiorn3MoB B TEPMAHCKHX SI3BIKAX.
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